Forsikringsbrev/Insurance policy

Tjinstereseforsikeing / Corpotate Travel Insurance

Vadstena kommun

59280 Vadstena

Tiinstescscirsiiing / Corporate Travel nsucine

Datum/Date
2011-11-19
Agentur/Broker
613300

Marsh ADB

Forsikeingsnummer/ 8301780318

Insurance paolicy No,

Forsikeingstid/ 2012-01-01 - 2012-12.31

Insurance period
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Vem forsiikringen giiller fér/

For whom the insurance applies

Niir fotsikeingen giller/
When the insurance applies

Forsikringens gildghetsomrade/
Where the policy applies

Anstillda, fértroendevalda, praktikanter samt personet utsedda av

kommunen som foretar tidnsteresa for foretagets/kommunens
rikuing. Forsaktingen giller dven [6r elever tilthérande kommunens
grand - och pymnasieskolor vid resor och praktik 1 skolans regi eller for
resor och praktik som 4r sanktionerad av skolan. Om inte annat
framgir av sirskilda villkor nedan giller frsikringen fGr personer som
ir bosatta 1 norden och forsikrade i allmén nordisk forsakringskassa.
Employees, clected representatives, trainees and persons chosen by the
municipality who undertake business trips on behalf of the
company,/municipality. The insurance also applies to students when
travelling or taking part i a study course directed by the school or
other courses which are sanctioned by the school. Unless otherwise is
stated under special conditions written below, the policy applies to
persons resident in a Nordic country and belonging to a regional social
insurance office.

Vid tfinsteresa under hdgst 180 dagar i en folid. Forsikringen giller
dven under 14 dagars semester 1 direkt anslutning il tjinsteresa
utomlands. /During business travel for a consecutive period not
exceeding 180 days. The insurance is also valid duting 14 vacation days

i direct connection with a business trip abroad.

Hela viitlden om inte annar framgir under tespektive
moment/Wosldwide, unless otherwise stated under each section.
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Premie/
Premium

Riskptemie/
Risk premium

Anmilningsplikt krigs- och hégrskomrade/
Notfication of journeys to warzone or high risk
area

Anmilningsplikt vid gruppresor/
Notification of group travel

Sikethetsforesktifter/Security directives

EUROPEISKA

Enligt faktura/See invoice

Premien giller f6r higst 1270 personer per dr, 560 anstillda ock 779
elever/The premium covers up to 1270 persons per year, 390
employees and 779 students,

Det dligger forsikringstagaren att meddcla Europeiska sidana
forindringar 1 verksamheten som piverkar premien eller omfatiningen
av forsikeingen, ex visentlig Skning av antalet anstillda eller resdagar.
Férsummelse att meddela sidana dndringar kan medfora begrinsningar
av forsikringsomfattningen./The Policy holder is liable to notify
Europeiska of such changes in the company’s operations that will have
an cffect on the insurance premium or the insurance coverage, such as
a significant increase of the number of employees or travel days.
Neglect to notify such changes may lead to limitations of the insurance
coverage.

Furopeiska ansvarar ej far eventuell Jokal skatt, moms eller annan
avgift som kan belasta férsikringspremien. /Fiuropeiska is not hable for
any local taxes, VAT or any other fees that may be added to the
pretmiwm.

Vid gruppresor samt resor tll krigsomride och hogriskomride giller
sirskilda villkor, se moment Q) och R 1 villkoren och aktuell
information pid www.europeiska.se /Special provisions apply to group
travel and to journeys to war zones and high risk aeas, se Sections Q
and R of the nsurance policy and updated mformation at
www.europeiska.se

Resa till krigsomride eller annat hogriskomrade ska forhandsanmalas
till Europeiska. Gérs inte sidan anmailan 4r forsikringen inte gillande i
nagon del. Se vidare 1 férsikringsvillkoren, moment (B, och aktuell
information pi www.europeiska.se / Journeys to war zones and high
risk areas must be reported to Europeiska in advance. Without such
prior notification, the insurance is not valid. Please see the insurance
conditions Section (), and updated information at www.europeiska.se

Gruppresor dir fler forsikrade deltar och reser tllsammans eller
samntidigt ska befinna sig pi samma plats ska forhandsanmilas all
Europeiska, om det sammaniagda forsikringsbeloppet f6r dodsfall
overstiger MSEK 100. Se vidare moment R. i
forsakringsvillkoret./Group travel where several insured persons
participate and travel together or stay at the same premises together
must be reported to Europeiska in advance should the accumulative
sum insured for death due to accident exceed MSEK 100. Please see
section K. of the insutance conditions.

For att forsikringen ska galla kritvs att 1 fSrsikringsvillkoret angivna
sikerhetsforeskrifter foljs. Om sikerhetsforeskrifterna ef dlf fullo foljts,
kan forsikringsersitningen minskas eller helt utgd./In order for the
insurance policy to provide full insurance coverage, adherence to the
Security directives stated in the insurance conditions is required.
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Forsikringsvillkor/ Europeiskas Tiinsteresefrsikrngsvillkor 1 april 2008. For moment P.

Paolicy terms and conditions Giller forsikringsvillkor frin Bliwa Liviorsikrings, msesidigt, avtal
521. /General conditions Europeiska Corporate Travel Insurance 1
April 2008. For Section P. insurance conditions issued by Bliwa
Livfdrsikrings, Omsesidigt, agreement 521

I villkoret finns informaton om behandling av persomuppgifter enlige
PUL. /In the insurance condidons you can find information about the
processing of personal data.
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Insurance group: -

B. Sjukdom och olycksfall/
Iliness and accidental injuries

C. Invaliditets- och didsfallsersittning/
Disability and death compensation

D. Reseavbrott/
Interruption of travel

E. Ersittares resa - Ny resa/
Journey of replacement person

Sjukvirdskostnader, merkostnader och
hemtransport i samband med vird och
behandling/Medical and extra expenses and home
transpott in connection with medical care and
treatment

QOvriga merkostnader 1 samband med
hemtransport/Other supplementary costs in
connection with repatriation

Konvalecensersitining SEK 2 000 per
minad/Convalescence compensation
SEK 2 000 per month

Extrakostnader vid sjukhusvistelse vtomlards SEK
600 per dygn/Supplementaty costs during hospital
stay abroad SEK 600 per day

Merkostnader for resa, kost och logt for tva
anhoriga alternativt en medférsikrad vid den
férsakrades dédsfall eller livshotande sjukdom,
under ¥ingst 60 dagar/ Supplementary travel and
living expenses for two close relatives, zlternatively,
for one co-insured, in the event of the insured’s
death or life-threatening illness/accidental injary,
for a maximum of 60 days

Begravning pi plats/Local funeral

Vid dédsfall pga olycksfall/Tn case of death due to
accident

Vid medicinsk invaliditet pga olycksfall/Tn case of
medical disability due to accident

Vid medicinsk invaliditet om minst 5% pga
sjukdom och smitta/Tn case of medical disability
exceeding 5% in case of illness and infeetion

Vid ekonomisk invaliditet/In case of ceonomic

disabifity

For personer under 18 &r samt Gver 70 ar giller
andra belopp/Other sums insured apply to persons
under 18 and over 70 years of age

Merkostnader f6r hemresa/Extra expenses for
homeward joumey

Rese- och hotellkostnadsersittning /Travel and
accomodation compensation

Om den férsikrade maste ersittas/Tf the insured
has to be replaced
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Nédvindiga och
skiliga kostnader/
Custotnary and
reasonable
expenses

15 000

12 000

219 000

Naédvindiga och
skiliga kostnader/
Customary and
reasonable
expenses

30 000

500 060
500 000

500 000

500 000

Nédvindiga och
skiliga kostnader/
Customary and
reasonable
experses

50 000

Nadvindiga och
skiiliga kostnader/
Customary and
reasonable
expenses



1 Tjanstereseforsikeing anstllda
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E. Ersittares resa - Ny resa/
Journey of replacement person

F. Kristerapi/
Crisis therapy

G. Ersitring vid kidnappning/

Kidnapping compensation

H. Bagageskydd/Luggagc coverage

I. Forsening/
Delay

I.  Trygghetspaket/Safety coverage

K. Ansvarsskydd/
Personal Hability coverage

Aterbetalning av outnyitjade
resekosmader/Repaymcnt of unused travel
expenses

Vid akut psykisk ktis/Acute mental crisis

Vid medicinsk invaliditet éver 30 %/¥n case of
medical disability exceeding 30 %

SEK 2 500 per dyen under langst 90 dygn/

SEK 2 500 per day for a period not exceeding 90
days

Anhérigas resa och boende/Relatives' travel and
accomodation

Personlig 16segendom /Personal property

Vagav st6ldbegitliy egendom/Of which
theft-prone property

Faoretagets egendom/Company property
Reschandlingar/ Travel documents

Pengar/Money

Missad avresa/Missed departure

[Férsenat bagage vid utresa/Delayed luggage
outward journey
Bagage forsenat mer dn 24 timmar,

ytterligare/Inggage delay for mote than 24 hours,
an additional

Férsenat bagage vid hemresa/Delayed luggage
return journey

Allmint firdmedel forsenat mer in 3 tinmar/
Delay of public transporration for more than 3
hours

MediCall - Spukvirdsupplysning via telefon dygnet
runt/MediCall - 24 hour medical advice hotline

Ewropeiskas dygnet runt service/Europeiska's 24
hour Service

Merkostnader £6r boende och resa vid evakuering
pga krig, terrot, naturkarastrof m m/Additional
expenses for accotnodation and travel in
connection with evacuation due to war, terror,
natural catastrophes ete.

Merkostnader f6r boende och resa vid forlangd
vistelse pga karantan, naturkatastrof m m/
Additional expenses for accomodation and travel in
case the trip is extended due to quarantine, natural
catastrophes etc.

Vid person eller sakskada/Personal injury or
property damage
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EUROPEISKA

25000

25 000

225000

100 000

80 000
30 000

30 000
30 000
5000

30 000

6 000

6 000

1 500

5000

50 000

50 000

10 GO0 000



§Insurance group

1 Tg ansteresefotsakrmg anstallda

L.

Omfatmmg och hogﬁ;ta ersatmmgsbdopp pcr'fars akrad/ Scope and maxmmm compensauon pr.r i qured

Rittsskydd/

Legal expenses coverage

Overfallsskydd/

Personal assault coverage

Sjilvriskskydd/

Excess coverage

Diadsfallsersitining vid sjukdom och smitta/
Death compensation due to illness and
infection

For den forsikrade som privatperson. Sjilvrisk
20% av skadekostnaden, dock minst

SEK 1 000/For the insured as a private individual,
Fxcess of 20% per claim cost however minimum
SEK 1 000

Vid personskada/Personal injury

Vid ersittningshar skada enligt hem- och
bilforsakringsvillkor eller viltkor for hyrt

fordon /Claims eligible for compensation according
to motor and household insurance or insurance
issued for a rented vehicle

Daédsfailsersittning pga sjukdom och smitta/Death
compensation due to illness and infection

FForsikrngsgivare for forsakangen dr Bliwa
Livforsikring, omsestdigt. Ersittning kan limnas
) vid sjukdom som leder till dédsfall om
sjukdomen leder till den forsikrades dd inom 14
dagar fran dterkomsten tll bostaden; eller

b} vid dodsfall tili £64d av smitta em den
forsikrade adragit sig smitran vid tinsteresa
utanfor bosittningstandets granser och till £6ljd av
smittan avlider inom 3 ar {rin smittotillfaliet.

Ersittningen ir densamma som wvalts fér moment
C (Dodsfall pga olycksfall), dock max
SEK 400 000.

Ersittningen reduceras med 5 procentenheter varje
ar fran 55 ars alder. Reduktion sker inte om den
forsikrade vid dodsfallet har arvsberittigat barn
som dr yngre dn 17 ar.

Life insarance will be issued by Dliwa
Livforsikring, dmsesidigt. Compensation can be
granted

a) due to death as a consequence of illness,
provided that the tllness results in death of the
mmsugred within 14 days from the return home.

b5) due to death as a consequence of a contagious
disease caught on a business trip outside the
country of domicile and the insured dies as a
consequence of this disease within 3 years from
being infected.

Compensation equals the amount for death
compensation according to section C (Death due
to accident), maximised to SEK 400 000.

The compensation is reduced by 5 percentages for
cach year commencing at 55 years of age. There is
no reduction if the insured at the time of death has
a child who is liable heir and who is younger than
17 years old.
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“SEK

250 000

750 000

15 000



Insurance group:

2 Reseforsikring elever
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B. Sjukdom och olycksfall/
Illness and accidental injuries

C. Invaliditets- och dédsfallsersittning /
Disability and death compensation

D. Reseavbrott/
Interruption of travel

E. Ersittares resa - Ny resa/
Journey of replacement person

Sjukvardskostnader, merkostnader och
hemtransport i samband med vird och
behandling/Medical and extra expenses and home
transport in connection with medical care and
treatment

Ovriga merkostader i samband med
kemttansport/Other supplementary costs in
connection with repatriation

Konwvalecensersitining SEK 2 000 per
minad/Convalescence compensation

SEK 2 000 per month

Extrakostrader vid sjukhusvistelse utomlands SEK
600 per dygn/Supplementary costs during hospital
stay abroad SEK 600 per day

Merkostnader for resa, kost och logi f6r tva
anhdriga alternativt en medfdrsikrad vid den
forsakrades dodsfall eller livshotande sjukdom,
under lingst 60 dagar/ Supplementary travel and
living expenses for two close relatives, alternatively,
for one co-insured, in the event of the insured’s
death or life-threatening illness/accidental injury,
for a maximum of 60 days

Begravning pa plats/Local funeral

Vid dédsfall pga olycksfall/In case of death due to
accident

Vid medicinsk invaliditet pga olycksfall/In case of
medical disability due to accident

Vid medicinsk invaliditet om minst 5% pga
sjuldom och smitta/Tn case of medical disability
exceeding 5% in case of illness and infection

Vid ckonomisk invaliditet/In case of economic

disability

Fér personer under 18 ar samt dver 70 ar galler
andra belopp/Other sums insured apply to persons
under 18 and over 70 years of age

Merkostnader for hemresa/Extra expenses for
homeward journey

Rese- och hotellkostnadsersittning / Travel and
accomodation compensation

Om den forsikrade maste ersittas/If the insured
has to be replaced

Aterbetalning av outnyttjade
resekostnader/Repayment of uaused travel
expenses
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. EUROPEISKA

Naodvindiga och
skiliga kostnader/
Customary and
reasonable

CxXpenses

15 000

12 000

219 000

Nédvindigs och
skiliga kastnader/
Customary and
reasonable
expenses

30 000

50 000
500 000

560 000

500 000

Nédvindiga och
skilipa kostnader/
Customary and
reasonable
expenses

50 000

Nodvindiga och
skilliga kostnader/
Customary and
reasonable
expenses

50 000



EUROPEISKA

Insurance group .

2 Reseﬁ)ts iil;ﬁng elever

Omfatiing och hogsta ersitiningsbelopp per fGrsikrad/Scope and maximum compensation perinsured - .. SEK

F. Ktisterapi/ Vid akut psykisk kris/Acute mental crisis 25 000
Crisis therapy

Vid medicinsk invaliditet 6ver 30 %/1a case of 25 000

medical disability exceeding 30 %

G. Ersitining vid kidnappning/ SEK 2 500 per dygn under lingst 90 dygn/ 225 000
Kidnapping compensation SEK 2 500 per day for a period not exceeding 90
days
Anhdrigas resa och boende/Relatives' travel and 100 00G
accomodation

H. Bagageskydd/Luggage coverage Persontig losegendom/Personal property 80 000

Varav stoldbegirlig egendom/Of which 30 000
thett-prone property

Foretagets egendom/ Company property 30000
Reschandlingat/Travel documents 30 000
Pengar/Money 5000

I. TFérsening/ Missad avresa/Missed departure 30000
Delay

Forsenat bagage vid utresa/Delayed lupgage 6 000
outward journcy

Bagage frsenat mer in 24 timmat, 6 000
ytterligare /Tuggage delay for more than 24 hours,
an additional

Forsenat bagage vid hemresa/Delayed luggage 1 500
refurs journcy

Allmint firdmedel forsenat mer 4n 3 timmar/ 5000
Delay of public transportation for more than 3
hours

I. Trygghetspaket/Safety coverage MediCall - Sjukvardsupplysaing via telefon dygnet
runt/MediCall - 24 hour medical advice hotline

FEuropeiskas dygnet runt service/Europeiska'’s 24
hour Service

Merkostnader for boende och resa vid evakuering 50 000
pea keg, terror, naturkatastrof m m/Additional

expenses for accomodation and travel in

connection with evacuation due to war, terror,

niatural catastrophes etc.

Merkostnader fér boende ock resa vid forlingd 50 000
vistelse pga karantin, naturkatastrof m m/

Additional expenses for accomodation and travel in

case the trip is cxtended due to quarantine, natural

catastrophes ctc.

K. Amnsvarsskydd/ Vid petson eller sakskada/Personal injury ot 10 000 000
Personal liability coverage property damage
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Insurance group. 0

2 Re‘ééfﬁts.ﬁkﬁhg_g:le_ver :
Onmatining och hbgsta ersattningsbelopp per forsikrad/Scope and masimum compensation per insured

L. Ritisskydd/ For den forsikrade som privatperson. Sjalvrisk
Legal expenses coverage 20% av skadekostnaden, dock minst
SEK 1 006/For the insured as a private individual,
Lxcess of 20% per claim cost however minimum
SEK 1000

M. Overfalisskydd/ Vid personskada/Personal injury
Personal assault coverage

N. Sjilvriskskydd/ Vid ersittningsbar skada enligt hem- och
Excess coverage bilférsikringsviilkor clier villkor f6r hyst

fordon/Claims eligible for compensation according
to motor and household insurance or insurance
issued for 2 rented vehicle

Satsklda villkor/Special conditions
Avtalstid,

2011-01-01 - 2013-12-31 med ritt for kommunen till fotlangning t.o.m 2014-12-31. / Ferm of the agreement, 2011
-01-01 - 2013-12-31, with the option to extend until 2014-12-31.

Andrade premiesatser - Villkor, Bventuella indringar av premiesatser och - eller villkor aviseras senast 4 manader
fore arsforfallodagen. Blir parterna direfter inte Gverens upphor forsikringsavtaler att gilla vid kommande
irsforfallodag. / Changes of premium rates and - or condifions are announced at latest 4 months before renewal. If
the parties thereafter do not agree on such changes, the insurance contract will cease to be valid at renewal.

Nir forsikringen giller - Férsikringen giller dven fér samtliga dagliga resor som anstillda gor i finsten, forutom
riaddningstjinstens dagliga resor nir dom hefinner sig under utryckning . / When the insurance applies- The policy
also applies in the event that employees regulary perform assignments at different locations except journeys made
by the emergency services when responding to an emergency call.

Premieutvecklingsgarantd

Premien ar fast under den férsta 12-méinadersperioden, med undaatag for héjning av premie p.ga ev. forindrad
forsikringsomfatining, Infor avialsir tv hojs premien endast om prisbasbeloppet dndzas. Infér ir tre och ev.
optionsir kan premien hojas om skaderesultater si kriver, dock med max 9 % per at.

Premie per anstilld 4,30 kr
Premie per elev 1 kr
Dock minimipremie 4.364 ke
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EUROPEISKA

Viktig information om resa till krigs- och hogriskomraden

Sirskilda villkor galler for resor 1 krigsomraden. Krigsomriden och hégriskomriden dr omriden dir krig, krigstiknande hindelse,
revolution uppror, upplopp, terror eller liknande rider, eller som drabbats av naturkatastrof, jordskalv eller jordskred.
Omraden dir den forsidkrades hilsa allvasligt riskeras, t ex vid ep1dcnner kan klassas som hogriskomride.

Kngsomrade / I—Iognskomrad _

Detta dr omride dar krig eller annat mycket dllvarligt tz]lstand radf:r

Om omridet blir Krigsomride/Hogriskomeide nir den forsikrade redan vistas i omridet

giller forsikringen som vanligt uader 14 dagar. Undet denna tid ska man antingen litana omridet eller anmila vistelsen till
Buropeiska. Merkostnader ersitts som beror pi att den f6rsikeade vistas i ett riskomride, t ex fordyrade transporter och
virdkostnader, samrt metkostnader f6r utresa ur omridet.

Furopeiska ska godkiinna resa till eller fortsatt vistelse i omriidet och debiterar sirskild tilliggspremie.

I dessa fall inférs begransningar i forsiktingen och endast f6ljande giller:
- Sjukdom och olycksfall: Likekostnader, hemtransport m m, inklusive merkostmader p g a risktillstandet.
Hogsta ersattningshelopp dr MSEK 2.
- Tnvaliditets- och dédsfallsersittning: Valfrite fGrsiakringshelopp, dock max MSEK 2.
- Bagageskydd: Hogsta crsarmmg totalt SEK 50 000. Pf:ngar ersitts gj.

Anmalan och mformatlon

P4 var hemsida, www. europcmka se / I orLrag ans en uppdaterad ksta over vﬂLa ommden sOm ar }\ngsomrade/ H Iognskommdc
respektive Riskomrade. Dir finns ocksi en blankett {6t snabb och enkel anmilan.

Hall er sjélva uppdaterade och informera oss om var era férsiikeade befinner sig s blir resandet siikrare!

Europeiska, Box 1, 172 13 Sundbyberg Bestksadress: Lofstrams Allé 6A Telefon: 0770-456 500 Fax: 08-454 33 21 www europeiska.se
Europeiska Forsaknngsaktiebolaget (pubi)i Styrelsens siite. Sundbyberg E Organisationsnummer, 502005-5447

Eurcpeiska, Box 1, SE~172 13 Sundbyberg, Sweden Visiting address: Lofstrims Alié 6A Phone: +46 770 456 800 Fax: +46 8 454 33 21 www.europeiska se
Europeiska Farsakringsakiiebolaget (publ) | Req, Office: Sundbyberg | Company Reg no. 582005-5447



FUROPEISKA

Important information concerning travel to war zones and high risk areas

-

Special conditions apply for travel to war zones and high risk areas. War zones and high tisk atreas are areas where there is war, war
-like conditions, revolution, civil commetion, riots, acts of tetrorism or similar citcumstances, or that are affected by natural
catastrophe, earthquake or landslide.

Areas where the insured’s health is semously at risk, e.g. in the event of an epldemlc can be classified as high risk areas.

War zone/i—Ilgh risk. atea: S

Tlnb refers to areas where war, or other cxtrunciy dangcrous conditions ;Jrevaﬁ In order that your iJusmass trave] insurance sha]l
apply it is a requirement that travel to such an area must always he notified to Earopeiska in advance.

If an area is declured a War zone/ High risk area at the time when the insured is already staying in the area, then the business travel
msurance coverage shall continue to be inn force in the normal manner for 14 days, During such period of time, the insured shall
have the option either to leave the area, or to notify Europeiska of his/her continued sojourn in the area.

Supplementary costs are covered by this insurance that arise as a consequence of the insured’s sojourn in a tisk zone, e.g. higher
costs for transportation and medical care, as well as supplementaty costs for travel out of the war zone or high risk area.

Buropeiska shall grant approval of travel to, or continued sojourn in, the area subject to a special supplementary premium.

In such a case, certain limitations in the insurance shall be imposed, and only the following shall apply:
- Sickness and accident: Medical expenses, costs for repatsiation, ete, including supplementary costs on grounds of risk conditions,
The maximum amount of compensation 1s MSEK 2.
- Disability and death benefits: Free choice of insurance amount, however, at a maximum MSEK 2;
* Baggage coverage: Maximum compcusaaon SEK 50 000. Loss of cash is not compensated.

Notlficatmn and 1nf0rma_"'_" .

An updated l1st of those areas r_hat are cEass1ﬁcd as war zone/hlg}l rssl areas and nsI-. zone, Lcepcuivdy, can be found on our
website: www.europeiska.se. Fere there 1s also a Claims Form to facilitate notification of loss or claim.

We recommend that you keep updated conceming risk zones and that you inform Furopeiska as to where
your insuteds are located. This will ensure safer travel!

Europefska, Box 1, 172 12 Sundbyberg Bestksadress: Lofstroms Allé BA Tefafon: 0770-456 800 Fax 08-454 33 21 www.europeiska se
Europeiska Forséknngsaktiebolaget (publ)[ Styrelsens séle’ Sundbyberg | Organisationsnummer 502005-5447

Europeiska, Box 1, SE-172 13 Bundbyberg. Sweden Visiting address: |.6fstrims Allé 6A Phone. +46 770 456 300 Fax: +46 8 454 33 21 www eurapeiska se
Europeiska Forsakingsakliebolaget (publ) | Req. Office: Sundbyberg | Company Reg na: 502085-5447
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